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 Verslag buitengewone RvB ‘nationale reglementen’ 

- Volley Belgium – 

Rapport CA extra-ordinaire ‘règlements nationaux’ 
 

02/04/2025 19:30h – TEAMS  
 

 
deelnemers/participants: 
o Volley Belgium: Guy Juwet, Claude Kriescher, Stefan De Keijser 
o Volley Vlaanderen: Gerrit Matthijs, Paul Lagae 
o Fédération Volley Wallonie-Bruxelles: Dominique Reterre, Pascal Schmets, Denis Van Bever  
o Commissions : Liga (Bert Vandewalle, uitgenodigd), MNC (Michel Loppe)  
o Verontschuldigd - excusés: Luc Haegemans (volmacht aan Gerrit) 

 
 

 
MNC  

 
1.  Doel van de buitengewone vergadering is het 

finaliseren van de nationale reglementen voor het 
seizoen 2025-2026. Ter voorbereiding zond Michel 
reeds op 26/03 de door MNC opgestelde 
ontwerpteksten ‘nationaal competitiereglement’, 
‘nationale beker’, ‘interfederale beker’ alsook 
‘aanbesteding Supercup’. De volledige tekst wordt 
besproken en de opmerkingen doorgegeven. 
Michel consolideert alle info en brengt dit ter 
goedkeuring op volgende raad van bestuur. 
 

2. Nationaal competitiereglement: 
 
2.1. Bert merkt op dat doorheen de tekst 

meermaals, doch niet altijd, een uitzondering 
wordt gemaakt voor de LIGA heren, met een 
uitbreiding naar NAT1H voor wat betreft de 
regels over stijgen/dalen (art. 5.3.). Gezien de 
parallellen tussen de dames- en de herenliga 
stelt hij daarom voor om die uitzonderingen 
consequent toe te kennen aan de twee liga’s. 
Paul repliceert dat de uitzonderingsregels 
volgen uit het convenant dat VB in 2019 sloot 
met de liga heren, en dat zo’n convenant niet 
bestaat voor de liga dames. Daarenboven 
beschikt de liga dames nog niet over een 
licentiesysteem, bijkomend argument om de 
liga’s nog niet volledig als gelijke te 
beschouwen.  
 
De vergadering besluit dat de huidige 
formuleringen m.b.t. de liga heren behouden 
blijven, doch dat een gelijkschakeling in de 
toekomst – volgend op de oprichting van een 
licentiecommissie bij de dames - aangekondigd 
mag worden.  Kleinere gelijkschakelingen op 
bepaalde punten zijn nu al mogelijk (te bepalen 
door MNC op advies van de liga’s).  
 

 
MNC  
 

1. L'objectif de cette réunion extraordinaire est de 
finaliser les règlements nationaux pour la saison 
2025-2026. En préparation, Michel avait déjà 
envoyé le 26/03 les projets de textes “règlement 
de la compétition nationale”, “coupe nationale”, 
“coupe interfédérale” ainsi que “cahier des 
charges Supercup ” préparés par la MNC. Le texte 
complet est discuté et des commentaires sont 
transmis. Michel consolide toutes les informations 
et les soumet à l'approbation du prochain conseil. 
 

2. Règlement de la compétition nationale 
 
2.1. Bert note qu'à plusieurs reprises dans le texte, 

mais pas toujours, une exception est faite pour 
la Ligue masculine, avec une extension à la 
NAT1H si le texte concerne les règles de 
montées/descentes (art. 5.3.). Compte tenu des 
parallèles entre les ligues féminines et 
masculines, il suggère donc que ces exceptions 
soient accordées de manière cohérente aux 
deux ligues. Paul répond que les règles 
d'exception découlent de la convention que VB 
a conclue avec la ligue masculine en 2019, et 
qu'une telle convention n'existe pas pour la 
ligue féminine. En outre, la ligue féminine ne 
dispose pas encore d'un système de licence, ce 
qui constitue un argument supplémentaire pour 
ne pas considérer les deux ligues comme étant 
sur un pied d'égalité.  
La réunion décide que la formulation actuelle 
pour la ligue masculine serait maintenue, mais 
qu'à l'avenir - après la création d’une 
commission de licence pour la ligue féminine - 
une égalisation pourrait être annoncée.  De 
petites égalisations sur certains points sont 
d'ores et déjà possibles (à déterminer par la 
MNC sur l'avis des ligues). 
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Guy merkt op dat de afwijkende regeltjes die in 
het convenant met liga heren werden 
opgenomen en sindsdien ook toegepast 
eigenlijk moeten geïntegreerd worden in het 
reglement van de federatie. 
 

2.2. Op aangeven van Denis vraagt de vergadering 
aan MNC om art. 5.3.2. in overeenstemming te 
brengen met een eerder besluit dat de vaste 
dalers van NAT1, NAT2 en NAT3 de nummers 
11 en 12 zijn. Als de serie maar elf ploegen telt 
is er maar één vaste daler. 
 

2.3. Op vraag van Michel bespreekt het orgaan art. 
3.4.5.4. §4 (afwezigheid van coach). Deze regel 
wordt als dusdanig behouden.  

 
2.4. In NAT3 blijven de ploegen verbonden tot het 

organiseren van reservewedstrijden (art. 
3.4.7.1. §2). 

 
2.5. Claude ziet een mogelijk conflict tussen de 

regels omtrent de dubbele affiliatie (art 3.4.1. 
§4), de definitie van een jeugdspeler (definitie 
nr 32) en de uitzonderingsregel voor U21-
spelers en ligaploegen 3.4.6.2.  Het risico is erg 
klein. Er is immers een akkoord van 2 jaar 
geleden tussen VV en FVWB over de definities 
van jeugdspeler en over de dubbele affiliatie. 
De uitzonderingsregel voor U21-spelers en 
ligaploegen geldt daarenboven enkel voor 2 
teams binnen eenzelfde club.  

 
2.6. Artikel 2.1.§3 wordt uitgebreid met een punt c, 

en dat om in zeer uitzonderlijke gevallen tijdens 
het seizoen een aanpassing van het reglement 
te kunnen doorvoeren.   
Dat geeft: 

‘ c) Het MNC kan, in zeer uitzonderlijke gevallen, 
een wijziging van het reglement ter beslissing 
voorleggen aan het bestuursorgaan. De wijziging 
gaat in na publicatie van het verslag van het BO.’ 
 

2.7. In lijn met het streven van de liga’s naar een 
competitie met 12 ploegen kan art. 2.2.§1 a) 
herschreven worden als  

a) LIGA : maximum 12 ploegen 
 

2.8. Michel zal aan de financiële verantwoordelijken 
van de vleugels een lijst sturen van artikels met 
financiële implicaties. Deze horen immers thuis 
in het document ‘Kosten en boeten’. MNC 
verwijdert deze punten uit de reglementen. 

 
3. Beker van België 

 
3.1. Het bestuursorgaan besprak de rol van de 

wedstrijdcommissarissen (artikel 7.). De 
toegevoegde waarde van commissarissen is 
groot tijdens de eerste matchen van een seizoen, 
maar beperkt naarmate de competitie vordert.  De 
vergadering besluit om de aanduiding van 
commissarissen te beperken tot de seizoenstart.  
Voor de eindfases van de beker en de competitie 

Guy note que les règles divergentes qui ont été 
incluses dans le convenant avec la ligue 
messieurs et qui ont été appliquées depuis lors 
devraient en fait être intégrées dans les 
règlements de la fédération. 
 

2.2. Sur l'initiative de Denis, l'assemblée demande à 
la MNC d'aligner l'article 5.3.2 sur une décision 
antérieure selon laquelle les descendants fixes 
des NAT1, NAT2 et NAT3 sont les numéros 11 
et 12. Si la série ne comporte que 11 équipes, il 
n'y a qu'un seul descendant fixe. 

 
2.3. A la demande de Michel, l'organe discute de 

l'art. 3.4.5.4. §4 (absence de l'entraîneur). Cette 
règle est maintenue telle quelle.  

 
2.4. En NAT3, les équipes restent liées à l’obligation 

d’organiser des matches de réserve (art. 
3.4.7.1. §2). 
 

2.5. Claude voit un conflit possible entre les règles 
sur la double affiliation (art. 3.4.1. §4), la 
définition d'un jeune joueur (définition n° 32) et 
la règle d'exception pour les joueurs U21 et les 
équipes de ligue 3.4.6.2.  Le risque est très 
faible. En effet, VV et la FVWB ont conclu, il y a 
deux ans, un accord sur la définition du jeune 
joueur et sur la double affiliation. En outre, la 
règle d'exception pour les joueurs U21 et les 
équipes de ligue ne s'applique qu'à 2 équipes 
du même club.  

 
2.6. L'article 2.1.§3 est complété par un point c qui 

permet, dans des cas très exceptionnels, 
d'adapter le règlement en cours de saison.  
Cela donne : 
' (c) La MNC peut, dans des cas très exceptionnels, 
soumettre à l'organe d’administration, pour décision, 
une modification des règlements. La modification 
prend effet après la publication du rapport de 
l'organe d’administration. 

 
2.7. Conformément à l'engagement des ligues de créer 

une compétition à 12 équipes, l'art. 2.2.§1 a) peut 
être réécrit comme suit :  

a) LIGUE : maximum 12 équipes 
 

2.8. Michel enverra aux responsables financiers des 
ailes une liste d'articles ayant des implications 
financières. Ceux-ci ont en effet leur place dans 
le document “Coûts et amendes”. La  MNC 
retirera ces articles du règlement. 
 

3. Coupe de Belgique 
 

3.1. L'organe directeur a discuté du rôle des 
commissaires de match (article 7). La valeur 
ajoutée des commissaires est importante lors 
des premiers matches d'une saison, mais 
limitée au fur et à mesure que la compétition 
progresse.  L'organe décide de limiter la 
désignation des commissaires au début de la 
saison.  Les commissaires ne seront plus 
désignés pour les phases finales de la coupe ni 
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(Play Offs) worden geen commissarissen meer 
aangeduid. Het bestuursorgaan behoudt zich het 
recht om indien nodig toch commissarissen aan 
te duiden. 

3.2. Deelname aan de Supercup in geval dat de 
kampioen ook de bekerwinnaar is, blijft 
voorbehouden aan de verliezer van de 
bekerfinale. 
 

3.3. Paul dringt erop aan om de eerste lottrekking 
van de bekers zo snel als mogelijk te 
organiseren om de clubs zo voldoende tijd te 
geven om zalen te reserveren.  

pour les Play Offs des ligues. L'organe directeur 
se réserve le droit de désigner des 
commissaires si elle le juge nécessaire. 

 
3.2. La participation à la Supercup au cas où le 

champion est également le vainqueur de la 
coupe reste réservée au perdant de la finale de 
la coupe. 

 
3.3. Paul insiste pour que le premier tirage au sort 

des coupes soit organisé le plus tôt possible 
afin de donner aux clubs suffisamment de 
temps pour réserver les salles. 

 
 
 
 

 
RAAD VAN BESTUUR 
 

 
1. Kandidaturen BOIC.  

Laurence Rase en Gerrit Matthys zijn beiden 
kandidaat-lid van het bestuursorgaan van BOIC. 
Na consultatie van J.M. Saive stelt Guy voor om 
beide kandidaturen te ondersteunen. Daar onze 
twee kandidaten complementaire profielen 
hebben en behoren tot de andere taalrol zijn ze 
geen concurrenten van elkaar. Elk van hen kan 
het BOIC verrijken. Guy zal de twee 
kandidaturen samen overmaken aan het BOIC 
(per mail & per aangetekend schrijven).  
 

2. CEV supervisors. Paul meldt dat Volley 
Vlaanderen haar kandidaten uiterlijk op 15/04 
kenbaar zal maken, zodat de volledige lijst van 
VB tijdig kan ingediend worden. 
 

3.  ENALYZER enquête. Uit het door Guy 
doorgestuurde eerste analyse van ENALYZER 
blijkt dat 583 respondenten deelnamen aan de 
enquête, een succes.  Algemeen blijkt dat de 
competitiehervorming voldoet aan de 
verwachtingen en dat men er tevreden mee is 
(telkens 3,8 op 5 voor de twee vragen).  Om de 
beheerders toe te laten de algemene 
conclusies op te splitsen (bv VV vs FVWB) zal 
Guy pogen om hen de ‘sleutel’ door te sturen. 
De antwoorden op de open vragen bieden 
intussen al heel interessante inzichten. 

 
 

Volgende vergaderingen  
 
 BO: woensdag 16/04, 19u30, EVC  
 AV: woensdag 11 juni  

 
CONSEIL D’ADMINISTRATION 
 
 

1. Candidatures au COIB.  
Laurence Rase et Gerrit Matthys sont tous 
deux candidats au conseil d'administration du 
COIB. Après avoir consulté J.M. Saive, Guy 
propose de soutenir les deux candidats. 
Comme nos deux candidats ont des profils 
complémentaires, ils ne sont pas concurrents 
l'un de l'autre. Chacun d'entre eux peut enrichir 
le BOIC. Guy transmettra les deux candidatures 
ensemble au COIB (par courrier et par lettre 
recommandée).  
 

2. CEV-supervisors. Paul signale que Volley 
Vlaanderen fera connaître ses candidats pour le 
15/04 afin que la liste complète des VB puisse 
introduire sa liste dans le temps. 

 
3.  Enquête ENALYZER. La première analyse 

d'ENALYZER transmise par Guy montre que 583 
personnes ont participé à l'enquête, ce qui est un 
succès.  Globalement, il apparaît que la réforme 
de la compétition répond aux attentes et que les 
gens en sont satisfaits (3,8 sur 5 pour les 2 
questions posées).  Pour permettre aux 
administrateurs de décomposer les conclusions 
générales (par exemple VV vs FVWB), Guy 
tentera de leur transmettre la « clé ». Entre-
temps, les réponses aux questions ouvertes 
offrent déjà des indications très intéressantes. 
 
 

1.1.  Réunions suivantes 
 
 OA : mercredi 16/04, 19h30 EVC 
 AG : mercredi 11/06 

Verslag & vertaling/ rapport & traduction: Stefan DE KEIJSER 


